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ifaara

Edé Geéési ni ljoba fowd si lati mda se adyan 6gbufp ré, padpad jilo fin awon ajo WAEC, NECO
ati JAMB ninii idinwo asekdgbd won. Ede Géési ni éde ti orile édé Naijiria fow¢ si gégé bi édé
amiilo gbogboogbo fiin ibd-ara-eni-soro nibikibi. Idi niyi ti awon ayoka ti d méa # fitn awon akékod
lati timo si ede Yorubd fi mda n jé éde Geési. Onirvuru iwé iroyin ni ede Geési ni awon oniroyin
mada n tu si ede Yorubd ni ilé-isé rédio ati amohun-maworan. A mda v ri awon ogbufo ti won mda
i tumo édé Geesi ni ilé ijosin, ighériko tabi nibikibi ti won o ba ti gbo éde Geéesi ydla ni kiko sile
tabi ni siso lénu. Bi adyan ogbufo yii se se é femii té t6, sibé 6 seni laanii pé opolopo awon ilé-iwé
wa ko kobi ara si kiko ati mimo re t6 bi 6 ti ye. Nitori ndd, isé yii yoo ran olitko, akékoo, awijo ati
idagbaséke éde 16wo, ti érdngba 16ri adyan ogbufp y6o si di mimiise. Idi niyii ti isé yii y66 se wo
itbere pepe ohun ti a le pé ni adyan ogbufo olokan-o-jokan. A 6 tun te siwdju ldti wo awon ilana ti
0 se kéko ti a gbodo teélé ki d té sadyan ogbufo tabi nigha ti a ba v sadyan ogbufo lowo. A o ni sai
se oniruuri apeere adyan ogbufo nipa sise amulo tigri ifoji itumo wo asa, oro ajé, imo ¢ko abbl.
A 6 wo sakun awon ohun ti 6 se é se ki 6 jé isoro ti 6 i koju adyan ogbufo ki d té wa sakitiyan lati
wo érédi adyan ogbufo ati iwilo won lawujo ldtari ati le mu ilosiwdju ati idagbasoke ba adyan
ogbufo sise ni awon ilé iwé wa gbogbo.

Kini Adayan Ogbufo?
Adyan ni akitiyan tabi igbiyanjii ohun kan. Ogbufo jé eni ti n timo &dé kan si ékeji. Nitori naa, a 1¢
so pé adyan 0gbufo ni akitiyan tabi igbiyanju eni kan lati 1& timo édé kan si dOmiiran. O le jé itumo
ti a so lati enu tabi &yi ti a ko sile.Ogbufo gbodo jé eni t6 nimo kikun nint édé méjésji, yala yi ti
6 n tumo tabi eyi ti 6 fi n timg. Bakan-naa, ogbufo gbodo le ka ede Geési pelu oye itumo, ki 6 si
tun lé ko éde Yoruba atata ni ilana akoto. [1ana akot 0de-oni ati ami ohun fin itumo ede ti a ko
silé se kdkd, 6 se pataki.
Adyan ogbufo t6 mina doko, t6 se € gbokanlé, nilo ogbufo té ni im¢ to kira. Globalization and
Localization Association (2020), ri i pé:
Translation is the communication of meaning from one language (the source) to
another language (the target). Translation refers to written information, whereas
interpretation refers to spoken information.
Adyan ogbufo ni ona ti a n gba ba ara eni sQro té ni itumo 1ati inti €dé kan (éde ti a
fé thmo) si édeé miiran (¢d¢ ti a n timo si fin eni t6 fé gbo ¢). Adyan 0gbufo ni a
1€ pe ni o9 ti a ko sile, nigba ti eni ti 6 n sg itumg €dé miiran jé 6gbufo.
Atinse fn ira &ro t6 wa 16ke yii ni Oxford Advanced Learner’s Dictionary (2015, o.i. 1666) ti ba
wa yanju pé adyan 0gbufo ni:
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The process of changing something that is written or spoken into another language.
A text or work that has been changed from one language to another.

Ona ti & n gba fi n paaro nikan ti 6 wa ni kiko silé tabi ti a so 1énu si édé miiran.
Iwé tabi isé ti a ti paaro 1ati int édé kan si édé miiran.

Ajiboye ati Olarewaju (2005, o.i. 8) yannana pé ogbufo jé
eni ti 6 dard laarin olusé ati olugbo. Oluso jé eléde oto, olugbo naa jé eléde oto. Bi
eni ti n soro ti f so ¢ ni €dé kan ni 0gbufo n thmo re ti 6 si A tin Gn so ni édé miiran.

Nigba ti a ba n tamo 1ati enu, a 1¢ pe eni ti 6 i se 0gbufo yii ni ‘interpreter’ ti a ba ko ¢ silg, a 1€ so
pé won sisé ‘translation’. Ohun t6 se koko ni pé 1ati tamo €deé kan si édé keji yala ni siso 1énu tabi
ni kiko sil¢ is¢ 0gbufo (itumo) ni awon méjeéeji n se.

Adyan Ogbufo lati ibére Pepe

Lati ilé-iwé alakoobere ni oluko ede Gegsi ti i ko awon akékoo nia, b, ¢, d, e, f, g, h, 1, ], k, 1, m,

n,o,p,qr,stuv,w,X,y, Z

Awon akdmolédé Yoruba naa, ko gbéyin, won f kd awon akékod ni a, b, d, e, e, f, g, gb, h, i, j, k,

l,m,n,0,0,p,1,8,8,t, U, W,y.

Ako6jopd awon ird ohuin ti irisi won jora, suigbdn ti ipé won yato nint édé Yoruba ati édé Geési ni:

a,e f,g hijklmn,sp,r,uw,y.

Awon ir6 ohun ti 6 jora ni irisi ati ira ip¢ kan naa: b, d, o, t.

Awon iré ti ko si nint ir6 édé Geési lati ina éde Yoruba: e, gb, o, s.

Awon iré ti ko si nint ir6 Yoruba lati int édé Geési: ¢, q, v, X, z.

Awon apeere fifi ird6 mu org-oruko jade, latari atitété le maa ranti ird alifabéeti Yoruba.
A-Aja, B-Bata, D-Dojé, E-Ejo, E-Eye, F-Fila, G-Géel¢, GB-Gbaguda, H-Hausa, I-Igi, J-
Jagunjagun, K- Kiniun, L- Labalaba, M- Mala, N —Nagudu, O-Ogongd, O-Ogede  P-
Pépéye, R-Rakanmi, S-Salabata, S-Sago, T-Tafatafa, U-Ukuuku, W-Wala,
Y-Yanmuyanmu. Qdunjo, J.F. (1975).

Eyi ni ipilé atégun fan édé Geéési bi 6 tile jé pé itumo ‘A’ 1édé Yoruba ki { se itumo ‘A’ kan naa
1éde Geési:
A for Apple, B for Ball, C for Cat, D for Dog, E for Egg, F for Fish, G for Goat, H for
House, | for Ice-cream, J for Jug, K for Kettle, L for Lion, M for Mango, N for Nose, O for
Orange, P for Princess, Q for Queen, R for Rabbit, S for Snake, T for Tortoise, U for
Umbrella, V for Vase, W for Watch, X for X-ray, Y for Yam for Z, for Zebra.

Awon olukd ilé-iwé jélé-6-sin-mi bere si ni lo ¢ko orin kiko fun awon akékod wéwé 1ati fi tamo.
Eyi ni pé won 1 lo orin bi eré pelu ij6 gégé bi ogbdn ikoni ati lati fi timo oro ati gbolohun lati ina
édé Geési si éde Yoruba. Apeere adyan 0gbufo eléyo oro kan soso ni ilé-iwé alakoobere ti 6 je mo
¢éya ara: Ori-head, Oju-eyes, Iml-nose, Enu-mouth, Agbon-chin, Eti-ear, Irun-hair, Qrun-
neck, Qwo-hand, Ese¢-leg, 1di-buttocks, Gbogbo ara - body (1ééméta). Ko tan sibeé, 6 ku ki won
tun maa timo gbolohun lati inu edé Geési si édé Yoruba pela orin, €rin ati ijo.

Apeere: good morning — ¢ kdaaro, good afternoon — ¢ kaasan,

good evening — ¢ kaalé, good night — 6 daaro,
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come and eat — ¢ wa jeun, where are you — iwo da,
I want to sleep — mo fé sun, welcome sa, - ¢ kiabo,
goodbye sa, 6 dabg, abbl.

Awon ajo, egbé ati aladaani ti won ti se onirtiura akitiyan 16ri adyan ogbufo bi i:
Clement, Aquilina (2019) ati Fakinlédé (2002), se igbélaruge édé Yoruba nipa kiko iwé itum¢ lati
int edé Geési si ede Yoruba. Itumo eédé Geési eleyo oro kookan si édé Yoruba.

BBC News Yoruba ko gbéyin ninu sise akitiyan 16ri adyan ogbufo farayé 10ri ate ayélukara. O so
pé, “Eyin omo Yoruba atata &yin da? Léemeji 0tooto pela ibééré pé: Ki ni itumo ‘Blasphemy” ati
itumo ‘Recession’ 1éde Yoruba?”. Onirtura igbiyanja idahun 16 wayé lati 0do awon éniyan ti won
to bi ogdrun-un méji 6 1€. (isoro odi ati asiko oda).

Egbé-Onimo-Ede-Yoruba (1990, 2005), naa se gudugudu méje yaya mefa 16ri Edé-Iperi Yoruba
(Yoruba Metalanguage) Volume 1&2. Bi apeere ni 0ji1 iwé x, tim¢ awon édé Geési ti 6 jé oro eléyo
oro-ise, Qro-oruko ti a ko 1¢ fojuri ati gro-oruko aridima bi i,
Analyse — thpale, analysis — itpale, analysed form — atGpale, nominalize — sodortko,
nominalization — isodoruko, nominalized — asodortako, abbl.

Delano (1983), Ajibola (1979) jé méji lara awon onkowé ti won tu awon owe int édé Yoruba si
édé Geési. Bakan naa, lati inGi ede Geéési si ede Yoruba. Apeere édé Geéési si édeé Yoruba:
Disobedience is the father of disrespect — Aigbdran ni baba afojudi.

He who relies on a legacy is on the road to penury - Agboju 1é ogun fi ara r¢ fosi ta.

Two rams cannot drink from the same calabash - Agbd méji ko ¢ mumi nind koto kan néa.

Edé Yoruba si édé Geéési

ika 4 ka onika — One’s cruel act reflects back.

Inu eni ni oruko ti a 6 so omo eni i gbé — The name one give one’s child resides inside one.
Odo ki i kun bo eja 16ju — A river is never full to cover blind a fish.

Abarapa — A healthy person.

Dalumo — conspiracy.

Ekérégbe — a retarded/stunted goat abbl.

Awon ajo t6 1 se idanwo asekagba fun ilé-¢ko sékondiri (paapaa julo WAEC ati NECO) naa ko
gbéyin. Won maa n sétod ibéere bi i; ‘“Tumo awon gbolohun wonyi si édé Yoruba’. Apeere awon
ayolo ira ibéere bée niwonyi:

My journey to the beach was successful.

a. Mo pari irin aj0 mi si etikun.

b. Irin 4j6 mi si etikun yori si rere.

c. Irin 4jo mi ni etikun yori si rere.

¢. Mo pari irin 3j0 mi ni etikun. (WAEC 2006)

It is gratifying to watch the antics of a lunatic but harrowing to have him as a son.
a. Ko dara ki éniyan bi were.
b. Ko dara ki éniyan méaa wo iran were.
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c. O dara ki éniyan maa tojG were.
d. Were dun in wo, ko se € bi ni omo. (NECO 2019)

A ti ri akitiyan awon éniyan bi i Bishop Samuel Ajayi Crowther ti 6 taimo Bibéli 1éde Geési si éde
Yoruba laarin (1844-1856). Bée¢ a ti ri Kurani ti won n fi édé Yoruba ko fin anfaani awon ti ko le
ka Kuréani ni édé Larabawa. Gollmer C. A. taimo adura owurd, Dekaldogi ati iwé Thinrere ti Matiu
si édé Yoruba ni 1844. Thomas King tim¢ awon akojopo iwé ihinrere kan si édé Yoruba ni 1857.
Egbé Bibéli ti Naijiria (2004), se akdjopo adyan ogbufo ni édé Geési si édé Yoruba nina Bibéli
kan soso 14ti ori Génésisi dé Ifihan.

Iana ati ¢ko 16ri bi a se i se adyan ogbufo filn ayoka olorogeere

A gbodo koko ka irGi ayoka tabi irdyin bé¢ ni akatinka pelt ifarabalé ki a to daw¢ 1€ itumg. Oye
kikan 16ri koko int ayoka 1éseese se pataki. A gbodo mo kini ayoka nda dalé 16ri, kokd oro mélood
16 farahan.

Ko ni dara t6 ki 4 maa tamo or¢ tabi gbolohun 10kogokan ki 0ye ati ewa édé itumo ma ba a sont.
Niwon igba ti ihun édé Geési yato si ti Yoruba, oye oro int gbolohun kookan ni a 6 timg si édé
Yoruba. A ¢ le timo oro kookan ina akanlo éde Geési si édé Yoruba ki 6 ma ba a fiin wa ni itumo
oto gédégbé. Apeere, ‘fo bring somebody to book’ a 6 le tumo akanlo édeé yii pé “ldti mii enikan wa
si iwé’ dipo bée, a 6 so pé ‘ldti se alayé iwa enikan’.
Ajiboye ati Olarewaju (2005, 0.1.9) fi yé wa pé:

Ni 0po igba, édé ti a n timo ati édeé ti a n taimo si ki { saba ni ihun kan naa.

A gbodo kiyesi ira ewa édeé ti ayoka naa se amulo, ki a si tamo r¢ 1ona ti ko fi ni so éro ati oye
ayoka naa nu. Lilo ewa édé bi akanlo ede, owe, asodun oro, oro to ja gaara ati asayan Qro se pataki
fun ogbuf9 sise lati thmo édé Geégsi si ti Yoruba.

A gbodo lo akotd 0de-oni ati ami ohun ki itumg 1¢ se € ka geerege, 1ai se bée, awon to n se ighéléwon
is€ yoo yo maaki akékod.

Akékoo ko gbodo ko ewi re ni oro wuuru tabi geere, ki 6 ma baa gba 0do. Ila kan maaki kan ni.
Adyan 0gbufo gbodo wa ni ibamu pelt ayoka ti won fiin wa tabi édé Geésitian gbd ti a si n ta si
&dé Yoruba.

Ogbufo ko gbodo yo kuro (Syi ti 6 le ba itumg j¢), tabi fi kin ayoka, ¢yi ti 6 se € se ki 6 mi un ya
karo 16na itumo tabi ki 6 se atanto éro 1ona ti O le fi da itumo ra.

O san ki 0gbuf lo ortko tabi ilu ti 6 wa ninhi ayoka, ti a fin un, ju ki 6 maa gbiyanju ati lo ona éro
miiran fun ortko éniyan tabi ti ila lo. Alyi oruko pada ko ni nikan se pelt itumo ayoka dipod bée, a
1¢ k6 o ni éde Yoruba 16na ti yoo fi ba bi elédé se pé é mu gégé bi ayalo édeé. Apeere: David- Dafidi,
Moses- Mdse, Ruth- Ruutu, wig- wiigi, Indonesia- Indonisia, Greek -Giriki, Canada- Kanada, abbl.
Ogbufo nild dye t6 rinle, té tin wa jinlé fin yala ihun girdma tabi asa ati ise arowoto.

Ti 6 ba jé adyan ogbufo ti a n so 1ati 1énu ni, bi enikan ba se i so ¢ 16dé Géési bée ni ki eni to n
sadyan O0gbufo 1éde Yortuba maa so ¢ téle lai daré tabi 1ai doja oro ra. Ko gbodo ké irewesi ba awon
to n gbo ¢de Yoruba.
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Adyan ogbufo sise gbodo jé anfaani itumo dogbaddgba, bi awon t6 lanfaani gbigho édé Geési ba
se n gbadun kokd oro bée gélé tabi ju bée 1o ye ki awon ti a n timo re fin 1éde Yoruba 6 se gbadun
ira koko oro bée. Ibi ko jubi, bi a se béra la bomo 19r¢ adyan ogbufo gbodo jé.

Apeere Edé Geéési ati Adayan Ogbufo Ayoka Qlorogeere

I heard a noise, someone was walking very quietly outside my window. I saw a shadow in the dim
moonlight, then I saw a hand moving to and fro tugging at the burglary, I shivered with fright, and
shut my eyes and pretended nothing was happening.

The thief could not find it easy to get in through the window because the burglary is new and very
strong. When I reached the passage, the thief was already trying to open the door. I must stop him.
But how? What if he had a knife or a matchet? I had nothing.

Suddenly my foot touched something. It was my mother’s new pestle. This was my weapon! 1
picked it up and crept very quietly to the door. The door opened slowly and soon I saw a man’s
face in the dimlight. I lifted the pestle up and brought it down on his head. He fell and lay motionless
at my feet. (NECO 2016).

Mo gbg¢ ariwo, eni kan rora v rin kélékélé ni ita ojii ferésé mi. Mo ri ojiji ninu osupda ti ko ti
1 yo daadda, léyin eyi ni mo wd ri owo t6 v lo t6 i bo bi ole ldra irin ojiu féerésé mi. Mo di oji mi bi
eni pé nnkan kan ko sele, ti mo si n gbon pelii iberi.

Nitori pé irin oju feresé mi tuntun, ¢ si tun lagbdra ni ko fi rorun fun ole yii lati lé gba oju
fereésé wolé. Nigha ti mad fi dé odede, olé yii ti i gbiyanju ati gba enu ona wolé. O di dandan mo
gbodo dd a diré. Lona wo? Ti 6 bd wd lo mii obe tabi add lowg 1 k6? Emi siréé mi o ni nivkan kan.

Léjiji, esé mi kan kinikan. Omo od6 ti iyd mi sésé ra ni. Eyi ni ohun ija témi wayiil Mo rora
bere si ni rin kélekélé ldi si ariwo pelu omo odé owo mi lo si enu ona. Bi ilekun se 7 si diedie, ti
mo ri oju okunrin naa firifiri nini osupd, ni mo gbé omo odé nda soke, ti mo ghé e wdle bayii déédé
ori ré 16 se. O subii lule laimira si iwdju ese mi.

Apeere Edeé Geési Ati Adayan Ogbufo Fian Ewi

I’m truly grateful

I can’t complain

The love we share
Has infected my brain

Precious sweet love
Others can’t find it

But we managed to find it
It’s crazy and blind

I’'m not saying at all

That our love is weird
But if it was alive

It’d have horns and beard
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Lotiito ni mo dupe
Mi o le sawawi

Ifé ti 6 wa ldarin wa
Ti ko si mi lopolo

Ifé t6 dim, 16 joni I6jii

Ti awon miiran ko le ri

Sugbon ti a gbiyanju lati i i
O dopolo rii, 6 si tim fgjii

Ki i se pé mo n so rara

Sugbon ti 6 ba wa ldayé
Ki 71 bd ni isoro tabi irorun
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The bottom line is Eyi ti 6 se k6ké ni pé

I love you with all my heart Mo féran re pelii gbogbo okan mi

Let us work relentlessly Jeé ki d sise laisinmi ati laisadre

To rub on each other for success Ki d fowg sowgpo pawdpo fun aseyori wa
All jokes aside Ki d pa awada ti

I love you my dear Mo feran re ololufé mi

I know you shall serve me Mo mo ni dan dan pé wa ran mi lowo
For the rest of the year. Fun eyi t6 ku ti odun yii yoo fi pari.

(NECO 2016).

Apeere Adyan Ogbufo lori Gbéléhun Qrg ati Owe Di¢

It is the duty of the vulture to eat sacrifice — Is¢ igin ni ebo jije

The sun shines everyday — Oorun fi ran ni ojoojumg.

Time and tide wait for no man — Akoko ko daré de enikankan.

My grandfather has passed on — Baba mi agba ti ku.

He that endures to the end shall be saved — Eni ti 6 ba fi ori ti i dé opin ni a 6 gbala.
He lives a very miserable life — O gbé ighé ayé buruk.

Sin begets death — Ik ni ere ¢se.

There must be harmony in our community — Awiijo wa gbodd wa ni irépo.
We must act our part well — A gbodo se ojuse wa daadaa.

The youths must respect the elders — Awon 0dd gbodd méaa bowo fagba.
Our meeting was well attended — Ipadé wa kun.

The idle mind is the devil’s workshop — Qw9 t6 dile ni ésu n be nisé.

Onirauri tigri pela apeere adyan ogbufo ti 6 je mo asa ati ise oro ajé abbl.
Tiori ifoji itumo wo ninu isé iwadii yii nii se pelt onirtura ilana ti olukd gbodo se amulo lati ko
awon akékoo. Lara r¢ ni tiori ifoji imo asa ati ise wo, eyi ti Ajiboye ati Qlarewaja (2005:18) fi yé
wa pé, tiori yii wulo papo gége bi ona imuasése ni asedanmoran 16ri atimo ede.

UKEssay (2008:4) naa salayé pé, lati thmo €dé kan si ikeji, a gbodo se amulo awon ilana tiori
wonyii: lati 1¢ se adamo, s¢ pato isoro td fi koju adyan ogbufo ati bi a se le yanji awon isoro naa,
safihan gbogbo ohun t6 ye ni yiyéwo, so 1éseese ati ilana ti 6 wa, ti 6 1€ ba isé adyan 0gbufo mu
régi. Newmark (1988:45-47) jé gbajtigbaja ti 6 salayé tiori ti 6 ni i se pelt ase-é-milo ajémakada.
O gbé ilana méjo t6 wiilo jade ti a 1¢ fi ko awon akékoo ni adyan ogbufo bi i titimo oro kan dé ikeji,
bi oro ti ri gan an, onigb¢k¢lé, itumo org, alaamuye, akanlo ati ibanisoro.

Ki is¢ kiko ati mimg 1€ ni eréngba réré, a se amulo opolopo nint awon tidri wonyii fun onirtura
adyan 0gbufo ¢yi ti 6 se € se ki awon akékod ba padé nint idanwo, 10j0 iwaju ati ni awujo.

Bi apeere: Days of the week — Qjo kookan ninu ¢s¢ 1édé Geesi ti a ti si édé Yoruba

Monday - Qjo Ajé
Tuesday - Ojé Iségun
Wednesday - QjéRu
Thursday - Ojé Bo
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Friday - 0jé Eti

Saturday - 0j6 Abaméta

Sunday - 0jo Aika
Name of the Months — Oriiko osut kookan ni ¢dé Yoruba
Bi apeere:

January - Séré

February - Erele

March - Erenél

April - Igbe

May - Ebibi

June - Okudu

July - Agemo

August - Ogin

September - Owewe

October - Owéré

November - Belu

December - Op@

Watch terminology — (:)r{) iperi fun aago
Bi apeere:

Hour — Wakati

Minute — Iséju akan

Second — Iséju Aaya

Seasons of the Year — Igba nind odin
Dry season — igba eerun tabi asiko ogbele/oda
raining season — asiko 0jo

Four cardinal point — Origun Mérin Agbayé
West — iwo odrun

North — Ariwa

South — Gausu

East — [1a odrun abbl.

Asa ati Ise

Masquarade — Egingtin
Polygamy — Il6binrin papo
Coronation — Oye jije

Festival — Ajodun

Divination — Ifa dida

Traditional Culture — Asa abalayé
Custom — Asa

Culture — Is¢se/Asa

Chief — Tjoye
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Acknowledgment — ijuba

Enlightenment
Civilization - ilaja
Refinement

Business — Owo sise
Trader — onisoOwo

Owo6 — money

Onraja — seller

Ontaja — Buyer

Aladanla — large scale
Woérébo — small scale
Profit — Ere

Ogun — twenty

Owo Owo — capital
Profitable — To 1¢ mére wa
Bank — Ilé-ifowopamdsi
Loan - iyawo

isoro t6 koju sise adyan ogbufo ati ona abayo

Ko rorun ki 4 timo eéde Geési gélé bi a se ri ihun re si éd¢ Yoruba, ki €to ihun or¢o ma ba a
poluktimusu. Bi apeere, ti édé Geési ba so pé:
A beautiful girl — Omobinrin ti 6 léwa  (tabi)

The most brilliant boy — Qmokunrin ti 6 mowé julo

A 6 le s pé *ewa omobinrin’ tabi *ti 6 mowé omokunrin’

fsoro ti ogbufo tin 1& koju ni ibi ti asa ba ti tako ara won nipa akiyési tabi ihuwasi abbl. Sé bayii
laa se nilé wa ééw¢ ibomiiran. Nitori idi eyi, ogbufo gbodo le kin ojii iwon, ki 4 gbiyanja 1ati maa
ka oniraura iwé, maa wo eré agbéléwo té ni i se pela asa ati ¢ka edé awon kookan, latari ati 1€ ni
oOye kiktn 16ri asa ju asa ti a mo téle lo.

Smartling (2020). Woye 16ri isoro t6 se € se ki 6 maa koj adyan ogbufo pé:

Translation can also be difficult because of cultural differences words often reflect

the culture and the society that use them. Therefore, words that are able to describe

very specific things or emotion might not exist in other languages ...

Onirturd asa ti ko jora tan 1& jé isoro fun adyan dgbufo. Oro saba maa i farahan

nind asa ati lawujo ti won ti fi 10 won. Nitori nda, awon oro té ye ko se apejuwe

awon nnkan kan paté tabi imglara bi i, idunnq, if¢, ibandjé 1€ ma wa nina édeé

miiran.
Saajh asiko yii ni a ti ri awon akékoo ti won ki i fé¢ dahun ibéére 16ri adyan 0gbufo yala olorogeere
tabi eyi ti 6 je mo ewi. A til¢ le so pé €yi rorun julo, sugbon eni ti yoo rorun fin ju, yoo jé eni ti 6
le telé ofin ati ilana adyan ogbufo.
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Nigba ti 6 di déédéé asiko kan, ni awon ijo ti 6 fi se idanwo asekagba wa forikori nitori iwlo 9jo
ola fin sise adyan o0gbufo. Won pon ibééré adyan dgbufo ni dandan yala adyan 6gbufo olorogeere
tabi &yi ti 6 je mo ewi lati dahun okan ninti méjéeji. Eyi j¢é iwuri fl4 nitori awon akékod ti i mu
adyan ogbufo lokunkindun bayii, ju tatéyinwa lo. Awon akékoo miiran so pé awon ko mo ami
ohun. O soro fan awon akékod miiran 14ti ta awon akanlo 1édé Geéési si édé Yoruba.

Eyi 16 ma u pon dandan fin oluko édé Yoruba lati maa ko awon akékood ni oniraurt akanlod éde,
owe ati awon ona édé miiran 1édé Geési saaju 0jo isamulo 16orekoore. Olukd €édé Yoruba gbodo
maa gbaradi fiin awon 0r¢ té saba maa n ta koko ninu isé ogbufo nipa lilo kaadi pélébé ti a ko éde
Geési si, eyi ti awon akékod yoo maa fi se idaraya bi eré bi awada. Eyi le mu ki ifé awon akékood
tan gbonungbonun si i 1ati le tera md mimo adyan ogbufo sise.

Erédi ati iwilo sise adyan ogbufo?
Lai se ani-ani, sise adyan ogbufo lagbara 16ri idagbasdke oro-ajé, agboyé oro Olorun, éto idilé, ifi-
toni-1éti 16ri ipolowé ati ipolongo 16ri &to €ko, ilera, iselu ati ohun amayéderun miiran abbl. Adyan
ogbufo wilo nitori awon éniyan igbériko, ki gbogbo éto org to n lo lagbayé 1é kése jari, paapaa julo
ni awon agbégbé bi i, Qyd, Ekiti, Ogin, Qsun, Ond6 abbl.
Goldhahn (2018, o.i. 2). So bi adyan 0gbufo se wulo si pé:
Translation enables effective communication between people around the world. It
is a courier for the transmission of knowledge, a protector of cultural heritage, and
essential to the development of a global economy.

Adyan 0gbufo fi aayé gba ona ibara-eni-soro t6 mina doko laarin awon éniyan
lagbayé. O jé gégé bi ona ifi imo ransé lati ibi kan si ibi keji, aabo fun asa ati ise,
ti 6 si n mu idagbasdke ba &td org-ajé ni agbayé.

O tan te siwaju pé:
Translation is necessary for the spread of information, knowledge and ideas. It is
absolutely necessary for effective and emphathetic communication between
cultures.
Adyan ogbufo wulo fan itanka oro, im¢ ati oye to6 ku fun ogbon. Lai se ani-ani,
adyan ogbufo walo fin ibara-eni-soro t6 mina doko pela iriri laarin asa ati ise
onirtura.

A 1¢é pe aayan ogbufo ni atdna fin ajeji t6 wolu ti ko gbéde. Is¢ dise ogbufo gége bi olutdna ati
olutuni tabi olulana fin ajeji 1ati dara ilé ati lati tira ka. A 1 ri lara awon akekoo ti yoo sisé ni ilé-
isé rédio, iwé irdyin tabi amohun-maworan. Ki eyl le jé eko iwri ati igboya 14ti le ta édé Geési si
édeé Yoruba 16j6 iwaju. O tan maa 1 jé ipilé ati irorun lati 1& tamo ibéére 1ati inu ¢ka éké miiran. O
1¢ jé ategun ati 1€ dahun irti ibéére bée nitori Oye ijinle nipa titu ede kan si Omiran.

O maa 1 mi agbdyé wa laarin awon ¢ya edé méji ki 6 ma dabi pé a n fari apa kan, da apa kan si.

Kiimo awon akékod 1é kun si i nina édé méjeeji (Ede Geéési ati Yoruba). Ki kika, kiko ati siso won
1¢ gbodtnje fégbé gbawo bo. Ohun té burh gbaa ti a ba fi wird ti 0gbufd n wirt. O maa i jé ki imo
ati Oye awon akékoo gbooro si nint 9polopo ede Geési onitumo kan naa, ti 6 ni itum¢ ede Yoruba
kan soso. Apeere ti a ba so pé ‘most excellent’, ‘effective’, ‘desirable’ type with quality, to the
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highest degree: most suitably, appropriately or usefully. Abalobabo itumo ni pé ‘@yi ti 6 dara julo’.
‘ti o munadoko julo’.

Lakootan, adyan ogbufo jé okan lara ¢kd ede Yoruba ti igbékale ede ni agbara 16ri re. ‘Edé Yoruba

t6 munadoko dé oju ami 16 1€ timo edekede. Ind ede ni asa wa, asa 16 ma ede jade. Ede 16 n gbé

asa ro, eéde si ni agbara itumo. Ede ko gbodo ma gbéde. Ko ye ki kjk(f) ati mimo ¢k¢ aayan ogbufo

jé ohun ti a 6 fi ow0 yepere m rara ni awon ilé-iwé wa gbggbo. O ye ki oluko ede Yoruba danto

nint ¢kd adyan ogbufo, ki awon akékod 1€ yanranti. Irorin ni ki akékoo eédé Yoruba jé

agbédegbéyo.
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